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Navodila za uporabo Saver™ EVO

NAVODILA ZA UPORABO Saver™ EVO

Programska oprema Saver™ EVO vam omogoc¢a, da ponovno pridobite podatke o defibrilaciji z
naprave samaritan® PAD in spominske kartice PDU. Saver™ EVO prav tako omogoca upravljanje s
podatki, ki ste jih shranili na osebni racunalnik, tj. tiskanje, uvazanje in izvazanje podatkov drugim
uporabnikom Saver™ in Saver™ EVO.

Saver™ EVO ima priloZeno licenco programske opreme, ki dovoljuje namestitev in uporabo
programske opreme na en osebni raéunalnik.

Navodila za namestitev so priloZzena CD-ju, tu pa najdete njihovo kopijo.

Navodila za namestitev Saver EVO

1.
2.

Vstavite CD v pogon CD ROM na ra¢unalniku, kamor boste namestili to programsko opremo.
CD bo samodejno zagnal namestitveni program. (Ce radunalnik namestitvenega programa ne
zazene samodejno, pojdite na CD ROM in dvokliknite na ikono @).

Preberite licencno pogodbo. Za namestitev te programske opreme morate sprejeti pogoje te
pogodbe. Ce Zelite sprejeti te pogoje, kliknite gumb “next (naprej)”.

Saver™ EVO se bo namestil na privzeto mesto s standardno konfiguracijo. Za potrditev, da se
strinjate, kliknite gumb “I agree (Se strinjam)”. Teh privzetih nastavitev ne smete spreminjati,
¢e niste izkuSeni uporabnik racunalnika.

Ce vas vprasa o potrdilu za pogon naprave, kliknite gumb “Continue anyway (Vseeno
nadaljuj)”.

Namestitev programske opreme se bo zdaj zakljucila. Ko je namestitev kon¢ana, s CD ROM
pogona odstranite CD in ga shranite.

HITRA NAVODILA

Pridobivanje zabeleZenih podatkov o defibrilaciji s samaritan® PAD ali baterije samaritan® AED Data-
Pak™ ali spominske kartice PDU.

1.

2.

Ustrezno napravo prikljucite na PC.

Odprite programsko opremo Saver™ EVO.

Kliknite gumbe ali @

Kliknite gumb IQ‘ da se prikaze seznam shranjenih dogodkov.

Na seznamu oznacite Zeleni posneti dogodek.
Kliknite za ogled dogodka.

J in po potrebi vnesite podatke bolnika, da dogodek shranite na PC.

Kliknite gumb k&

Ce Zelite zapis o dogodku natisniti, kliknite .
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UPORABA Saver™ EVO

Saver™ EVO se uporablja s pomocjo intuitivnih gumbov v programski opremi. Saver™ EVO
Zacetni zaslon je prikazan tukaj.

3= Saver EVO

&

btni zaslon Saver™ EVO
samaritan Pal

Saver Evo

samaritan PDLJ

Mersion 1.1.4
mManage Saved Events

Exit Saver EVO

& [ [om [®)

Welcome to Saver EYO

samaritan PAD — Odpre meni za funkcije, ki so specifitne za PAD. Za podrobnosti glejte stran
5.

PDU — Odpre meni za funkcije, ki so specificne za PDU. Za podrobnosti glejte stran 16.

= (0w (@]

Manage saved events (Upravljanje s shranjenimi dogodki) - Odpre meni za funkcije, ki so
specificne za dogodke, shranjene na racunalniku.
Za podrobnosti glejte stran 20.

Exit Saver (Izhod iz Saver) — I1zhod iz programa Saver™ EVO.

& @]

Change Saver™ EVO Settings (Spremenite nastavitve Saver™ EVO) -- Spremenite geslo
Saver™ EVO in izberite jezikovne moznosti. Uporabniku omogoca tudi vpogled v revizijske
podatke Saver™ EVO.

Uporaba posameznih menijev, ki so navedeni zgoraj, je podrobneje razloZena v sledecih poglavijih.
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UPORABA Saver™ EVO S samaritan® PAD

Za uporabo Saver™ EVO skupaj s samaritan® PAD morate imeti podatkovni kabel USB, ki je priloZzen
napravi PAD ali programski opremi Saver™ EVO.

Podatkovni kabel USB prikljucite v samaritan® PAD in v USB vrata na vasem racunalniku. Odprite
programsko opremo Saver™ EVO.

Ce kliknete na gumb I Samaritan PAD, se odpre spodaj prikazano okno.

% Saver EVO

P40 Data
Saver™ EVO

PAD okno za dostop

(€]

“ 9 Change PAD Settings

&

Back

O |

Vergion 1.1.2

Walcome to Saver EYO

0 PAD Data (Podatki PAD) - Kliknite na ta gumb, da iz PAD pridobite podatke o dogodku. Za
podrobnosti glejte stran 6.

&

Change PAD Settings (Sprememba PAD nastavitev) - Kliknite na ta gumb za izvedbo
diagnosti¢nih testov ali za spremembo konfiguracije (jakost, jezik ali ¢as) na napravi
samaritan® PAD. Za podrobnosti glejte stran 8.

Back (Nazaj) - Kliknite na ta gumb, ¢e se Zelite vrniti na zac¢etni zaslon Saver™ EVO.
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PRIDOBIVANJE PODATKOV S samaritan® PAD

Ce zelite s samaritan® PAD pridobiti podatke o defibrilaciji, mora biti samaritan® PAD povezan na

raCunalnik, nato kliknite gumb PAD Data (Podatki PAD). S tem boste sprozili iskanje po

spominu PAD, nasteli se bodo vsi posneti dogodki in se takole prikazali.

st Saver EVO

% : Flease select an event to download
@ HeartSine
# Date Time Dwration

\/1 14 Oct 2008  13:22:31 00:07:43
2 150ct 2008  09:45:20 00:00:08
3 150ck 2008 11:10:33 00:00:06

Saver™ EVO
PAD prikaz seznama
dogodkov

Yerzion 1.1.2

< b

= o 24 O

Save All iy Erase Back

Welcome o Saver EYO

Dogodki v zeleni barvi s simbolom + so dogodki, ki so Ze shranjeni na racunalniku.

@

Save All (Shrani vse) - S klikom na gumb Save All (Shrani vse) bodo vsi dogodki, ki so naSteti
v PAD seznamu dogodkov, shranjeni na racunalnik v eni datoteki.

Opomba: Dogodkov, ki bodo shranjeni na ta nacin, s to razlicico Saver™ EVO ne boste mogli priklicati
nazaj v vpogled. Za prikaz dogodkov iz te datoteke se obrnite na sluzbo za stranke HeartSine
Technologies.

View (Pogled) — S klikom na ta gumb se bo prikazal izbrani dogodek.

w [

= Erase (IzbriSi) — S klikom na ta gumb izbriSete vse dogodke iz dnevnika dogodkov PAD. Za
podrobnejSa navodila v zvezi z brisanjem podatkov glejte stran 8.

Back (Nazaj) - Kliknite na ta gumb, ¢e se Zelite vrniti na okno za dostop Saver™ EVO.



Navodila za uporabo Saver™ EVO

OGLED DOGODKOV NA A samaritan® PAD

Za ogled dogodka v seznamu oznacite dogodek in kliknite na gumb View (Pogled) .
Na enem zaslonu se bosta prikazala dogodek defibrilacije z zapisom EKG in dnevnik
dogodkov.

% *Untitled - ax
Save Print Print Preview Back
31 Mar 2010 14:07:02 GMT Daylight Time
(00 : 00 : D0.00S) AED On Adult Patient A
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Zdaj se lahko odlocite, da boste ta prikazani dogodek shranili na raunalnik s klikom na gumb Save

(Shrani) & J. Na ta nacin shranjene dogodke si lahko ponovno ogledate v programu Saver™
EVO. Omogocene so moznosti za vnos podatkov za identifikacijo bolnika s seznama shranjenih
dogodkov na racunalniku. Podatki o bolniku so lahko sestavljeni iz alfanumeri¢nih znakov, vsako polje
pa lahko izpolnite ali pustite prazno.

Enter Patient Details B|
Subject0001
Record Type: |Subject v |
Surname: | |
Saver™ EVO
Farenarme: | | PAD okno s podatki o bolniku
D.OB.: | |
PatiertID: | |
Event Date and Time: | 12 Mar 2010 14:36:04 GMT Standa |
l Mew Recard Type l [ Save ] ’ Cancel l

Opomba: Ko so podatki o defibrilaciji shranjeni na vas ra ¢unalnik, teh podatkov ne morete ve €
spreminjati.
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The Saver™ EVO okno za ogled dogodkov ima tudi naslednje gumbe:

@ Print Event (Natisni dogodek) — Kliknite na ta gumb, e Zelite natisniti dogodek, ki je trenutno
prikazan v oknu.

& Print Preview (Predogled tiskanja) — S klikom na ta gumb se na zaslonu prikaZe predogled
natisnjenih podatkov.

Back (Nazaj) - Kliknite na ta gumb, ¢e se Zelite vrniti na seznam dogodkov Saver™ EVO PAD.

BRISANJE SPOMINA NA A samaritan® PAD

-

\\#

Za brisanje spomina v napravi samaritan® PAD kliknite na gumb Erase (1zbrisi)

Saver™ EVO vas bo v opozorilo vpra3al za geslo, preden boste izbrisali spomin. Ko boste vnesli
pravilno geslo, se bo spomin samaritan® PAD izbrisal.

Svarilo: HeartSine priporo¢a, da nalozite popoln spomin PAD, preden ga izbriSete. Ti podatki bodo
varno shranjeni za bodoco referenco.

Priporo éljivo je, da ko podatke prikli éete nazaj iz naprave samaritan® PAD in jih shranite  na
racunalnik, le-te izbriSete iz spomina PAD. S tem zago  tovite, da je za beleZenje podatkov
drugega dogodka defibrilacije na voljo celoten spom in.

SPREMEMBA NASTAVITEV samaritan® PAD

7
Gumb za spremembo nastavitev PAD & uporabnikom omogoc¢a konfiguracijo nekaterih sledecih
lastnosti naprave samaritan® PAD:

» Preveri/nastavi ¢as
» lzvedi diagnosti¢ne teste

Poleg tega uporabniki z ustreznimi pooblastili lahko spreminjajo sledece:

» Glasnost
» Jezik
» Omogoci/onemogoc€i zvok metronoma

%

S klikom na gumb & Change PAD settings (Sprememba nastavitev PAD) prikliCete naslednje
okno (glejte naslednjo stran):
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% Saver EVO

Check/Set FAD Time

Saver™ EVO
okno za spremembo nastavitev PAD

Run Diagnostic Tests

Edit PAD Configuration

Wersion 1.1.2

m
i
U
e

O & & @

@ Check/Set PAD time (Preveri/nastavi ¢as PAD) — Ta gumb uporabnikom omogoc¢a, da
sinhronizirajo ¢as na napravi samaritan® PAD s ¢asom na racunalniku.

3¢ Manage PAD Clock R|

Local Time

Time thhrmmess) @ (111712

Cate ; Fri 07-May-10

FAD Time Saver™ EVO

Time (hh:mmiss) ¢ 113203 okno za preverjanje/nastavitev ¢asa PAD
Date : Fri 07-May-10

Synchronize Close

Klik na gumb Synchronise (Sinhronizacija) ¢as na napravi samaritan® PAD nastavi na ¢as, ki je enak
tistemu na racunalniku, na katerega je naprava prikljuc¢ena.

Kliknite na gumb Close (Zapri), da se vrnete na okno za spremembo nastavitev Saver™ EVO PAD.



Navodila za uporabo Saver™ EVO

l ;/i l Run Diagnostic Tests (Izvedi diagnosti¢ni test) — Ta gumb omogoc¢a, da uporabnik izvede
nekatera osnovna preverjanja delovanja naprave samaritan® PAD. Do seznama razpoloZljivih
diagnosti¢nih testov dostopite prek “spustnega” menija v oknu, ki se odpre s tem gumbom, kot je
prikazano spodaj.

3¢ Saver EVO

Select 3 test...

|;’-‘«II LED icons v | Start

4l LED icoris
Pads icon
Pads placement icon
Shiock key icon

Stand clear icon

CPR. ican

Audible beep

Shack key operation

O fOff key operation
Capacitor charge-up

Saver™ EVO
PAD okno za diagnosti¢ne teste

YWarsion 1.1.2

@ Edit PAD Configuration (Uredi konfiguracijo PAD) — Ta gumb uporabnikom omogoca, da
spremenijo jakost, jezik in onemogocijo ali omogocijo zvok metronoma. Te spremembe lahko potrdite
le z vnosom zahtevanega gesla, Ce je to potrebno. Spodnje okno prikazuje te moznosti. Izbira jezikov
je omejena na tiste, ki so vprogramirani v napravo in dostopni prek spustnega menija. To okno prav
tako prikazuje razlicico programske opreme PAD.

%¢ PAD Configuration R‘

Speaker Yolume

Otow Omed @) Za naprave PAD bo spustni seznam za izbiro jezika prikazal
. o seznam jezikov, ki so trenutno na voljo in jih lahko uporabite

Language Selection (Digital) za napravo

| karean “ |

Metronome Settings

(®)Enable  (O)Disabla Saver™ EVO )
PAD okno za urejanje konfiguracije

Energy Sequence

|15DJ ||15DJ ||2DDJ |

Software Yersion

3.0.6

Ok I [ Cancel

10
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UPORABA Saver™ EVO S PDU

Ce Zelite Saver™ EVO uporabljati s spominsko kartico samaritan® PDU, morate kartico vstaviti v
¢italnik kartic, ki je zdruzljiv z MMC/SD in ki je priklju€en na racunalnik s Saver™ EVO ali vgrajen van;.
Da operacijski sistem vaSega raCunalnika prepozna kartico v €italniku kartic, lahko traja nekaj sekund
ali celo minuto.

Kliknite na gumb PDU. Odprlo se bo spodnje podmenijsko okno.

3¢ Saver EVO

@ HeartSine

POU Data
FOU Settings

Back

Yersion 1.1.2

g\ PDU Data (Podatki PDU) - Kliknite na ta gumb, da iz spominske kartice PDU pridobite
podatke o dogodku. Za podrobnosti glejte stran 17.

PDU Settings (Nastavitve PDU) - S klikom na ta gumb si ogledate nastavitve konfiguracije

samaritan® PDU Data-Pak™. Za podrobnosti glejte stran 19.

Back (Nazaj) - Kliknite na ta gumb, ¢e se Zelite vrniti na zac¢etni zaslon Saver™ EVO.

11
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PRIDOBITEV PODATKOV DOGODKOQV IZ SPOMINSKE KARTICE P DU™

Spominska kartica samaritan® PDU mora bit vstavljena v €italnik kartic SD/MMC, nato Kliknite na

gumb za podatke PDU Data. Nasteli se bodo dogodki, ki so posneti na spominski kartici.

3 Saver EVO B L
" : Flease select an event to downloa
@ HeartSine
# Date Tirme Curation
il 28 RprZ., 10050:12 00:00:03
2 Z6Aprz.. 110507 00:00:03
@3 02May.. 01:00:02 00:00:03 Saver™ EVO
PDU prikaz seznama
dogodkov
< [E2
Yergion 1.1.2 E ;E
Save All Yienw Erase Back

Dogodki s simbolom ure & so samopreverjanja PDU, ki so bila uspesno opravljena.
Dogodki v zeleni barvi s simbolom ¥ so dogodki, ki so Ze shranjeni na raunalniku.

H Save All (Shrani vse) — Ta gumb je v naCinu PDU onemogocen.

View (Pogled) — S klikom na ta gumb se bo prikazal izbrani dogodek. Za podrobnosti glejte
stran 18.

= Erase (IzbriSi) — Ta gumb je v nacinu PDU onemogocen.

Back (Nazaj) — Kliknite na ta gumb, e se Zelite vrniti na okno za dostop Saver™ EVO PDU.

12
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OGLED DOGODKOV, SHRANJENIH NA PDU

Za ogled dogodka v seznamu oznacite dogodek in kliknite na gumb View (Pogled) .

Na enem zaslonu se bosta prikazala dogodek defibrilacije z zapisom EKG in dnevnik dogodkov:

3= *Untitled DEJB]

Sava Print Print Preview Back

07 May 2010 04:55:43 GMT Daylight Time

(00 : 00 ; DO0.169) AED On &
(00 : 00 ; 31864) AED OF AED On =
ki
B —|
e
ba {\\ | B g o e
Bs L/ R = Saver™ EVO
t3 PDU okno za ogled
B Jdononon OLOnS OO0 dogodkov
Bs |
2 E e
L0 —
rs
o —|
_2'5- lnneoniin 00015 0000
s
Eo—|
K5
o —
bs
b0 —|
BS
o —|
=R
| |21 BS Aonenon oS iaalivics]

Zdaj se uporabnik lahko odlo¢i, da bo ta prikazani dogodek shranil na racunalnik s klikom na gumb

Save (Shrani) . Tako lahko vnesete tudi podatke, ki vam bodo pomagali identificirati bolnika.
Podatki o bolniku so lahko sestavljeni iz alfanumeri¢nih znakov, vsako polje pa lahko izpolnite ali
pustite prazno.

Enter. Patient Details g|

Record Type: | SR

Event Date and Time

surnare: | | Saver™ EVO
Forename: | | PDU okno s podatki o
' bolniku
DOB.: | |
Patient ID: | |
| |

07 May 2010 04:55:43 GMT Dayligh

Mew Record Type ] [ Save ] ’ Cancel ]

Opomba: Ko so podatki o defibrilaciji shranjeni na vas ra éunalnik, teh podatkov ne morete ve €
spreminjati.

13



Navodila za uporabo Saver™ EVO

The Saver™ EVO okno za ogled dogodkov ima tudi naslednje gumbe:

@ Print Event (Natisni dogodek) — Kliknite na ta gumb, e Zelite natisniti dogodek, ki je trenutno
prikazan v oknu.

ﬁ Print Preview (Predogled tiskanja) — S klikom na ta gumb se na zaslonu prikaZe predogled
natisnjenih podatkov.

Back (Nazaj) - Kliknite na ta gumb, ¢e se zelite vrniti na seznam dogodkov Saver™ EVO PAD.

OGLED NASTAVITEV PDU

A2
S klikom na gumb View Settings (Ogled nastavitev) priklicete naslednje okno PDU
Configuration (PDU konfiguracija). To okno uporabniku omogoca vpogled v zmogljivost baterije, jakost
zvocnikov, nastavitve jezika in metronoma, stopnjo in trajanje KPO, rok uporabnosti, razli¢ico
programske opreme in serijsko Stevilko naprave PDU. Uporabnik lahko le pogleda te nastavitve in jih
ne sme spreminjati.

3¢ PDU Configuration §|

Bathery Power

(NENRNRNRNRRNRNRNRNRNRNRRAE )

Settings
Speaker Volume: Iax
Language Setting: English
Metronome Setting: Enabled Saver™ EVO

okno za ogled nastavitev PDU

CPR Rate: 100 BPM
CPR Duration: 125 Sercs
Expiry Date: 01,/03/2015
Software Version: 1.0.8
Serial Mumber : 0SPOO001240

14
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UPORABA Saver™ EVO S SHRANJENIMI DOGODKI

Gumb Manage saved events (Upravljanje s shranjenimi dogodki) na glavnem zaslonu naprave
Saver™ EVO uporabnikom omogoc¢a, da si ogledajo podatke o dogodkih, ki so bili preneseni iz
samaritan® PAD, baterije samaritan® Data-Pak ali spominske kartice PDU ter so bili shranjeni na
racunalnik.

S klikom na ta gumb se bo odprlo sledece okno:

#= Saver EVD

@ H ea ”: S | ne Please select an event to open

Record ... Fatient 1L Cate Fatient MName

Saver' Evo

e b @@ X o

W iEw Export  Import  Delete Back

Izvazanje in uvaZzanje

Saver™ EVO ima funkcije, ki dovoljujejo poSiljanje in sprejemanje podatkov o defibrilaciji od oseb, ki
imajo tudi programsko opremo Saver™ EVO. Za poSiljanje in sprejemanje kopij shranjenih dogodkov
uporabite funkciji Export (Izvozi) in Import (Uvozi) naprave Saver™ EVO.

ZaizvaZzanje dogodkov
1. Na zaslonu Manage Saved events (Upravljanje s shranjenimi dogodki) oznacite en ali ve¢

dogodkov, ki jih Zelite izvoziti, nato pa kliknite na gumb

2. Racunalnik vas bo vpra3al za lokacijo na racunalniku, kamor zeI|te shraniti izvoZeno datoteko,
in vam omogocil doloc&itev imena izvoZene datoteke.
3. Kliknite na gumb Save (Shrani), da datoteko shranite na izbrano mesto.

Nato to datoteko lahko pripnete v obi¢ajno elektronsko sporocilo in jo poSljete drugi osebi, ki ima
programsko opremo Saver™ EVO.

Podatke o dogodkih z naprave Saver™ EVO silahko og leda le drug uporabnik Saver™ EVO.

Predhodna programska oprema Saver™ podatkov s Saver ™ EVO ne uvozi in ne prikaze
uspesno.

15



Navodila za uporabo Saver™ EVO

Za uvazanje dogodkov
Za uvazanje dogodkov in njihov ogled na racunalniku je treba datoteko, ki vam jo je poslal drug
uporabnik Saver™ ali Saver™ EVO, shraniti na dolo€eno mesto v vaSem racunalniku.

1. Na zaslonu Saver™ EVO Manage Saved Events (Upravljanje s shranjenimi dogodki) kliknite

Ty
]
'}

na gumb \ .
2. Poiscite lokacijo, kamor ste shranili datoteko, in kliknite nanjo, da se odpre.

3. Ti zapisi se bodo dodali seznamu datotek Saver™ EVO na vaSem racunalniku.
Lahko si jih ogledate tako, da na seznamu oznacite dogodek in kliknete na gumb View (Pogled).

Saver™ EVO bo podatke o dogodkih, ki so bili izvoZze  ni iz prejSnje razli €ice programa Saver™,
pravilno uvozil in prikazal.

Za brisanje shranjenih dogodkov

Shranjene dogodke lahko iz spomina ra¢unalnika izbriSete s pomocjo Saver™ EVO. Dogodki se
briSejo posamezno tako, da oznacite dogodek oz. dogodke, ki jih Zelite izbrisati (lahko izberete vel
dogodkov).

Ko potrdite, da ste izbrali le tiste dogodke, ki jih Zelite izbrisati, kliknite na gumb

AE

Erase (lzbrisi) = ~ . Saver™ EVO vas bo v opozorilo vprasal za geslo, preden boste izbrisali
spomin. Ko boste vnesli pravilno geslo, se bo spomin izbranih dogodkov izbrisal iz vasega
racunalnika.

Svarilo: Preden se izvede brisanje preverite, da ste izbrali le tiste dogodke, ki jih Zelite izbrisati.

Dogodkov, ki so ze izbrisani iz vaSega racunalnika, ne morete ve¢ priklicati nazaj. Izgubite vse
podatke.
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SPREMINJANJE GESLA IN JEZIKA 'V Saver™ EVO

Saver™ EVO ima nekatere funkcije, ki jih lahko spreminjate ali dopolnjujete le z vnosom gesla. Tako
administratorji te programske opreme lahko omejijo dostop do dolo¢enih zmoZnosti le na pooblas€ene
uporabnike. Ob dostavi ima Saver™ EVO geslo privzeto nastavljeno na “password”.

Za spremembo tega gesla storite naslednje:

3¢ Saver EVO

samaritan PAD

Saver Evo

samaritan PDLJ

Yersion 1.1.4

mManage Saved Events

= (om] (@)

Exit Saver EVO

Welcome to Saver EYO

Na glavnem zaslonu Saver™ EVO kliknite na mali gumb . Odprlo se bo to okno:

3F Change Settings IZ|

) Current Password
H ea rt S ine Enter current password: I:I

Saver EVO @ Rew 1.1.4
MNew Password

Copyright, Heartsine Technologies Enter new password; I:I
Caonfirm new password: I:I

For support plesse contact:

Apply
support@heartsine.com
Language Selection
HO13-007-007-3
Please Select Language:
Apply
Check for Automatic Updates
Enable Dizable
ik ] l Cancel
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Vnesite trenutno geslo in kliknite “Potrdi”. Tako boste lahko vnesli in potrdili svoje novo geslo.

Za uvedbo spremembe kliknite “Uporabi”. Pojavilo se bo sporocilo, da je bilo geslo uspeSno
zamenjano. Potrdite s klikom na “OK” in nato v oknu Change Password (Spremeni geslo) ponovno
kliknite na “OK” za izhod iz te funkcije.

Ne pozabite, da se geslo s ponovno namestitvijo programa Saver™ EVO ponastavi na privzeto. To
dejanje pa ne bo odstranilo nobenih podatkov o dogodkih, ki so bili predhodno shranjeni.

Izbira jezika
Za izbiro jezika programa Saver™ EVO izberite jezik iz spustnega seznama in kliknite "Apply
(Uporabi)".

Spanish ]
3¢ Change Settings Itgnan &l

Dutch
Current Password Palish
Swedish
H ea rt S ine Enter current password:  |pgnish
Turkish
Saver EYO Gresk
Romanian
Saver EVO : Rev 1.1.4 Hew B d Hebrew
2w Passwor BLssian
. Brazilian
Copyright, Heartsine Technalogies Enter new password: Icelandic
ForfL
Confirm new password: %
For support please contact: Cotalan
Finnish
- ti Korean
suUppor Eartsinge, com -
Language Selection Slovemgn
HO13-007-007-2 Hongarian |
Flease Select Language: -
Apply
Check for Automatic Updates
(@ Enable () Disable
[ Ok ] [ Cancel ]

Nato se bo pojavilo naslednje okno in program Saver™ EVO bo treba ponovno zagnati, da se bodo
spremembe jezika aktivirale.

Saver EYO will have to be restarted for language changes to take effect.

Wiould you like to close Sawver EYO now?

| ves || me

Preverjanje samodejnega posodabljanja

Ce je oznagena moznost “Omogoéi” se bo Saver™ EVO ob vsakem zagonu poizkusil povezati s
spletno stranjo Heartsine in preveril, ali so na voljo novejse razligice za Saver™ EVO. Ce je
posodobitev na voljo, se bo, ko zaZenete Saver™ EVO, prikazalo naslednje okno.

A more recent version of SaverEv0 is now availabla.
Do you want 1o be directed to the Heartsine Technologies Lid Software download page?

| ‘fes | [ Mo

Check for Automatic Updates

Izberite “Da” ali “Ne”, glede na to, ali Zelite prenesti novejSo razli€ico za Saver™ EVO ali ne.
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